
DEPARTAMENTO DE SALUD Y SERVICIOS HUMANOS
CENTROS DE SERVICIOS DE MEDICARE Y MEDICAID

Formulario Aprobado
No. OMB 0938-0950

NOMBRAMIENTO DE UN REPRESENTANTE
Nombre de la Parte Numero de Medicare (beneficiario como parte) o identificador 

Nacional del Proveedor (proveedor o suplidor como parte)

Sección 1: Nombramiento de un Representante
Para ser completado por la parte que busca representación (i.e., el beneficiario de Medicare, el proveedor o suplidor):

Yo nombro a mencionado en la Sección 2 para actuar como representante en relación con mi reclamación o derecho en 
virtud del título XVIII de la Ley del Seguro Social (la Ley) y sus disposiciones relacionadas al título XI de la Ley. Autorizo a 
este individuo a realizar cualquier solicitud; presentar u obtener pruebas; obtener información sobre apelaciones; y recibir 
toda notificación sobre mi reclamación, apelación, queja o solicitud en mi representación. Entiendo que podría divulgarse la 
información médica personal sobre mi solicitud al representante indicado a continuación.

Firma dela Parte Solicitando Representación  Fecha

Dirección Número de teléfono (con código 
de área)

Ciudad Estado Código Postal

Correo electrónico (opcional) Número de Fax (opcional)

Sección 2: Aceptación del Nombramiento
Para ser completado por el representante:

Yo, , acepto por la presente el nombramiento antes mencionado. Certifico que no se 
me ha descalificado, suspendido o prohibido mi desempeño profesional ante el Departamento de Salud y Servicios Humanos 
(HHS en inglés); que no estoy en calidad de empleado actual o anteriormente de los Estados Unidos, descalificado para actuar 
como representante del participante; y que reconozco que todo honorario podría estar sujeto a revisión y aprobación de la 
Secretaría. 

Me desempeño como  
(Situación profesional o relación con la parte, por ejemplo: abogado, pariente, etc.) 

Firma del representante Fecha

Dirección Número de teléfono (con código 
de área)

Ciudad Estado Código Postal

Correo electrónico (opcional) Número de Fax (opcional)

Sección 3: Renuncia al Cobro de Honorarios por Representación
Instrucciones: El representante debe completar esta sección si se lo requieren o si renuncia al cobro de honorarios por 
representación. (Los proveedores o suplidores que representen a un beneficiario y le hayan brindado artículos o servicios no 
pueden cobrar honorarios por representación y deben completar esta sección.)

Renuncio a mi derecho de cobrar un honorario por representar a  ante el Secretario(a) 
del HHS.

Firma Fecha

Sección 4: Renuncia al Pago por Artículos o Servicios en Cuestión 
Instrucciones: Los proveedores o suplidores que actúan como representantes de beneficiarios a los que les brindaron 
artículos o servicios deben completar esta sección si la apelación involucra un tema de responsabilidad en virtud de la 
sección 1879(a)(2) de la Ley. (La sección 1879(a)(2) en general se aborda si un proveedor, suplidor o beneficiario no tenía 
conocimiento o no se podía esperar razonablemente que supiera que los artículos o servicios en cuestión no estarían cubiertos 
por Medicare). Renuncio a mi derecho de cobrar al beneficiario un honorario por los artículos o servicios en cuestión en esta 
apelación si está pendiente una determinación de responsabilidad bajo la sección 1879(a)(2) de la Ley.

Firma Fecha
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INSTRUCCIONES Y REQUISITOS REGLAMENTARIOS

Instrucciones
Nombre de la Parte: Este es el nombre de la persona o entidad que tiene derecho a presentar un reclamo o apelación (el 
nombre de la persona que tiene Medicare o el nombre del proveedor o proveedor).

Número de Medicare o Identificador de Proveedor Nacional: Esto debe completarse cuando la persona o entidad que designa a 
un representante tiene un número de Medicare o Identificador de Proveedor Nacional. Si no aplica, complete “no aplica”.

Todos los demás campos rellenables de las Secciones 1 y 2 son obligatorios a menos que se indiquen como opcionales dentro 
del campo. Consulte el reglamento en 42 CFR 405.910.

Cobro de Honorarios por Representación de Beneficiarios ante el Secretario(a) del HHS
Un abogado u otro representante de un beneficiario, que desee cobrar un honorario por los servicios prestados en relación 
con una apelación ante el Secretario(a) del HHS (i.e., una audiencia con un Juez de Derecho Administrativo (ALJ en inglés) o 
la revisión de un abogado adjudicador por la Oficina de Audiencias y Apelaciones de Medicare (OMHA en inglés), una revisión 
con el Consejo de Apelaciones de Medicare o un proceso ante OMHA o el Consejo de Apelaciones de Medicare como resultado 
de una orden de remisión de la Corte de Distrito Federal) debe por ley obtener aprobación para recibir un honorario de 
acuerdo con 42 CFR §405.910(f). 

El formulario, OMHA-118, “Peticion para Obtener la Aprobación de un Honorario por Concepto de Representación de 
un Beneficiario,” se obtiene la información necesaria para solicitar el pago de honorario. Debe ser completado por el 
representante y presentado con la solicitud para audiencia con el ALJ revisión de OMHA o revisión del Consejo de Apelaciones 
de Medicare. La aprobación de honorarios para el representante no es necesaria si: (1) el apelante es representado por un 
proveedor o suplidor; (2) prestados en calidad oficial como un tutor legal, comité o cargo similar representante designado 
por el tribunal y con la aprobación del tribunal del honorario en cuestión; (3) el honorario es por representación del 
beneficiario ante la corte de distrito federal;  o (4) el honorario es por representación del beneficiario en una redeterminación 
o reconsideración. Si el representante desea renunciar al cobro de un honorario, puede hacerlo. El formulario, OMHA-118, se 
encuentra en: https://www.hhs.gov/sites/default/files/OMHA-118.pdf

Aprobación de Honorarios
El requisito para la aprobación de honorarios garantiza que el representante recibirá una remuneración justa por los servicios 
prestados ante HHS en nombre de un beneficiario y brinda al beneficiario la seguridad de que los honorarios sean razonables. 
Para la aprobación de un honorario solicitado, OMHA o el Consejo de Apelaciones de Medicare considera la clase y el tipo de 
servicios prestados, la complejidad del caso, el nivel de pericia y capacidad necesaria para la prestación de servicios, la cantidad 
de tiempo dedicado al caso, los resultados alcanzados, el nivel de revisión administrativa al cual el representante llevó la 
apelación y el monto del honorario solicitado por el representante. 

Conflicto de Interés
Las secciones 203, 205 y 207 del título XVIII del Código de Estados Unidos consideran como un delito penal cuando ciertos 
funcionarios, empleados y antiguos funcionarios y empleados de los Estados Unidos prestan ciertos servicios en temas que 
afectan al Gobierno, ayudan o asisten en el procesamiento de reclamaciones contra los Estados Unidos. Los individuos con un 
conflicto de interés quedarán excluidos de ser representantes de los beneficiarios ante HHS.

Dónde Enviar este Formulario
Envíe este formulario al mismo lugar que está enviando (o ha enviado) su: apelación si está solicitando una apelación, queja 
o protesta si está solicitando una queja o protesta, o determinación o decisión inicial si está solicitando una determinación o 
decisión inicial. Si necesita ayuda, comuníquese con 1-800-MEDICARE (1-800-633-4227), usuarios TTY deben llamar al 
1-877-486-2048, o con su plan de Medicare.

Usted tiene derecho a obtener la información de Medicare en un formato accesible, como en letra grande, Braille o audio. 
También tiene el derecho de presentar una queja si siente que ha sido discriminado. Visite https://www.medicare.gov/about-
us/accessibility-nondiscrimination-notice, o llame al 1-800-MEDICARE para más información. Usuarios TTY debe llamar al        
1-877-486-2048

De acuerdo con la Ley de Reducción de Papeleo de 1995, no se le requiere a ninguna persona responder a una recopilación de información 
a menos de que presente un número de control válido OMB. El número de OMB para esta recopilación es 0938-0950. El tiempo requerido 
para completar este formulario es de 15 minutos por notificación, incluyendo el tiempo necesario para seleccionar el formulario pre-impreso, 
completar y entregárselo al beneficiario. Si tiene comentarios sobre  el tiempo estimado para completarlo  o sugerencias para mejorar este 
formulario, favor de escribir a: CMS, PRA Clearance Officer, 7500 Security Boulevard, Baltimore, MD 21244-1850.
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English: 

ATTENTION: If you speak English, language assistance services, free of charge, are available to you. Call 1-855-393-

3154 (TTY: 711), seven days a week, from 8 a.m. to 8 p.m. The call is free. 

Arabic: 

 

German: 

VORSICHT: Falls Sie Deutsch sprechen, stehen Ihnen kostenlose sprachliche Hilfsdienste zur Verfügung. Rufen Sie 

1-855-393-3154 (TTY  711) an, sieben Tage die Woche, von 8 bis 20:00 Uhr.  Der Anruf ist kostenlos. 

Spanish: 

ATENCIÓN: Si habla español, tiene a su disposición servicios gratuitos de asistencia lingüística. Llame al teléfono 1-

855-393-3154 (TTY: 711), los siete días de la semana, de 8:00 a.m. a 8:00 p.m.; la llamada es gratuita. 

French 

ATTENTION : Si vous parlez français, des services d'assistance linguistique gratuits sont à votre disposition. Appelez 

le 1-855-393-3154 (TTY : 711), sept jours sur sept, de 8 heures à 20 heures.  L'appel est gratuit. 

Hindi: 

 

Haitian Creole: 

ATANSYON: si w pale Kreyòl Ayisyen, sèvis asistans langwistik la disponib pou ou gratis.  Call 1-855-393-3154 (TTY: 

711), sèt jou pa semèn, soti 8è a.m. jiska 8è p.m. Apèl la gratis. 

Italian: 

ATTENZIONE: Se parlate italiano, saranno a vostra disposizione i servizi di assistenza linguistica gratuiti. Chiamate 

1-855-393-3154 (TTY: 711), sette giorni a settimana, dalle 8:00 alle 20:00.  La chiamata è gratuita. 

Japanese: 

ご案内：日本語を話す方向けに、言語支援サービスを無料でご利用いただくことができます。こちらへお電話くだ

さい。1-855-393-3154 （TTY：711）、年中無休、午前 8時～午後 8時通話料は無料です。 

Khmer: 

 



Korean: 

주의: 한국어 면책조항를 구사하신다면 무료 언어 지원 서비스를 제공해 드립니다.  

1-855-393-3154(TTY: 711)로 전화를 거세요. 매일 8 a.m.에서 8 p.m.까지 운영됩니다.통화는 무료입니다.  

Lao: 

 

Polish: 

UWAGA: Jeśli mówisz po polsku, możesz skorzystać z bezpłatnej pomocy językowej. Zadzwoń pod numer 1-855-

393-3154 (TTY: 711), siedem dni w tygodniu, od 8:00 do 20:00. Połączenie jest bezpłatne. 

Portuguese  

ATENÇÃO: Se fala Português, estão disponíveis serviços de assistência linguística gratuitos.  Ligue para o 1-855-

393-3154 (TTY: 711), sete dias por semana, das 8h às 20h. A ligação é gratuita. 

Russian: 

ВНИМАНИЕ: Если вы говорите на русском языке, вам доступна бесплатная языковая поддержка. 

Обращайтесь по номеру 1-855-393-3154 (TTY: 711) с 8 a.m. до 8 p.m. без выходных.  Этот звонок бесплатный. 

Tagalog: 

ATENSYON: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, ang mga serbisyo ng tulong sa wika ay magagamit ninyo nang libre. 

Tumawag sa 1-855-393-3154 (TTY: 711), pitong araw sa isang linggo, mula 8 a.m.  

hanggang 8 p.m. Ang tawag ay libre. 

Vietnamese: 

CHÚ Ý: Nếu quý vị nói tiếng Việt, quý vị có thể sử dụng dịch vụ hỗ trợ ngôn ngữ miễn phí.  Gọi số 1-855-393-3154 

(TTY: 711), bảy ngày một tuần, từ 8 a.m. tới 8 p.m. Cuộc gọi này là miễn phí. 

Simplified Chinese 

请注意：如果说中文，则可免费使用语言协助服务。请致电 1-855-393-3154 (TTY:711)，每周七天，上午 

8 点至晚上 8 点。呼叫免费。 

Traditional Chinese: 

注意：若您说中文，您可免費取得語言援助服務。 請致電 1-855-393-3154 (TTY:  711)，每週 7 

天，上午 8 點到晚上 8 點。此為免付費電話。 
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